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N y e  z g i n e l y a . . .
Alsolendva, november hó 11.

Nem, nincs elveszve... Jeszcse Polszka 
nye zginelya... Most a prófétai lendületet 
is belemagyarázhatjuk a bus dalba, amely 
eddig csak a fáradt, reménytelen, de min
den fáradtság és reménytelenség mellett is 
élő nemzeti érzést szimbolizálta.

Nincs elveszve Lengyelország, sőt uj, 
nagyszerű, hatalmas nemzeti létre ébred, 
frissen és fiatalon, teli reményekkel és re
ményekre jogosító ígéretekkel. A Wawel 
hegye uj koronás vendégre vár, a könnyelmű 
Jagellók, a törökverő Szobieszkij, a sokat 
szerető Erős Ágost, a szegény Lesczinszki 
Staniszló trónusát, amely volt már a leg- 
ragyogóbb az európai uralkodói székek 
között s volt már a legárvább is, elfoglalja 
ismét a katholikus lengyelek uralkodója, 
ura Podoliának, Livlandnak, Kurlandnak.

Van valami romantikus, van valami 
jólesően elégtételt szolgáltató, valami nagy
szerű és naiv, sziveket melegséggel eltöltő 
igazságszolgáltatás abban, hogy Íme, mégis 
beteljesedik, Íme, tényleg igaz, nincs elveszve 
és nem is lesz soha. Most ne okoskodjunk 
es ne bölcselkedjünk, ne lássunk történelmi 
axiómákat, ne beszéljünk arról, hogy egy 
államnak fenn kell állania mindaddig, amíg 
történelmi hivatása van s inig ezt a hiva
tását híven betölti; már pedig Lengyel- 
országnak hivatása van, hivatása föltartóz
tatni a Nyugatot fenyegető keleti szláv 
áradatot s most uj, nemzeti életre ébredt, 
hogy ezt a hivatását betöltse. Ne próbál
kozzunk azzal, hogy ilyen, vagy ilyenfajta 
teóriákkal bizonyítgassuk, hogy ennek a 
föltámadásnak be kellett következnie, mert 
ez a föltámadás történelmi szükség volt, 
csak örüljünk az örvendezőkkel s küldjük 
meleg, baráti és testvéri kézszoritásunkat a 
halottaiból visszatért lengyel királyság felé.

Ha van ország a szövetségen belül, 
ha van nép az együtt küzdők között, mely 
őszintén, szive egész fellendülésével örvend 
és ujjong a lengyelek nagy örömén, úgy 
mi vagyunk azok, magyarok. Hisz mi vol

tunk azok, kikről a lengyel dal már a 
daliásabb időkben, közös királyok, Ulászlók 
és a merész Báthory alatt azt énekelte, 
hogy lengyel és magyar két egytestvér, két 
jóbarát. Még szorosabbá, még melegebbé, 
még testvéribbé tették ezt a közösséget 
azok a heroikus küzdelmek, amelyeket innen 
és túl a Kárpátokon a szabadság zászlaja 
alatt vívtak, lengyel mezőkön magyar vér 
is folyt a tehetetlenségében is nagyszerű 
lengyel szabadságküzdelemben s legendás 
zománcot nyert a lengyel név akkor, ami
kor negyvennyolcban osztrák és orosz ellen 
harcolni ide jöttek hozzánk a testvér-nem
zet hősei.

A világ lángbaborulása megteremtette 
azt a már-már az elképzelhetetlcnség kö
debe vesző alkalmat, politikai konstalláck'n 
amely alapja lehetett a lengyel nemzeti 
állam cletreelevenedésének. S a lengyelek 
biztos szemmel és biztos szívvel látták és 
érezték meg e sorsdöntő órában, hogy hol 
az ő helyük, melyik oldalon várhatják vá
gyaik teljesülését. Velünk volt e borzalmas 
küzdelem első percétől kezdve a lengyelek 
harcos szimpátiája, amely a légiók nagy
szerű küzdelmeiben, hősi harcaiban jutott 
kifejezésre. Most már fel fognak oszlani a 
légiók, öreg ésszel gondolkodó fiatalok és 
izzófejii öregek csapatai, de mellénk fog 
áilani egy uj hadsereg, nagy, egységes, 
hazaszeretettől hajtott tábor, a lengyel király 
serege, amely velünk vállvetve küzdi ki 
hazájának függetlenségét, tiporja le ősi 
gyűlölt ellenségét. S Koszciuszko újra ott 
lesz a lengyelek csatáján!

E g y r ő l - m á s r ó l .
Hogy az élelmiszerpiacon végzetes 

bajok vannak, az kétségtelen. De hogy az 
ipari cikkek forgalmában még súlyosabb 
visszaélések vannak, azt még kevésbe lehet 
tagadni. A kormányrendeleteknek nincs ere
jük, a maximális árakat semmibe se veszik 
s a hiányzó áruk tiltott utakon kerülnek 
forgalomba. De kitehet erről? A gyárosok 
szövetségének igazgatója a képviselőház- 
ban maga ismerte be, hogy a maximális

árak áthágásáért a vevők a felelősek, mert 
azok kínálnak többet.

A milliós vállalatok égig emelik titok
ban és nyíltan az ipari cikkek árait. Egy 
év alatt annyit harácsolnak össze nyereség 
gyanánt, mint az egész alaptőkéjük. Ugyan
ekkor a kormány központokat alkot a gazda 
valamennyi terményének és szükségleti 
cikkeinek a lefoglalására ; központokat, 
melyekben sehol sincsenek a gazdák egv- 
forma arányban képviselve. A gyárosok 
szabadon árusíthatják uzsoráig emelkedő 
áron gyártmányaikat s úgy tartják vissza 
készleteiket, ahogy nekik tetszik. A cukor
gyárak két millió kilogramm cukrot hagytak 
az oláhok kezén, mert felhalmozták kész
leteiket. Szabad a fosztogatás az egész vo
nalon, amerre a gyáripari cikkek forgalma 
tart s mégis a gazdára kiáltják a „Feszítsd 
meg“-et.

A gazda bűnös, holott éppen a gazda 
az a kiválasztott teremtmény, kinek a termé
sét az állam lefoglalja s aki annyit kap 
egész évi verejtékes munkájáért, amennyi 
a kormányrendelettől és a bizományosok 
tetszésétől függ. A gazda minden lépését 
rendeletek szabályozzák s maholnap már a 
baromfiak is csak igazolvány mellett toj
hatnak, hogy egy uj központ a tojást 
menten lefoglalhassa. Soha egy elismerő 
szavuk nincs a gazdák iránt, akik dolgoz
nak s munkájuk eredményével mások ren 
delkeznek.

Akik igy beszélnek a gazdákról, akik 
egy kalap alatt emlegetik a földmivelőket 
mindenféle uzsorásokkal, azoknak fogalmuk 
sincs arról, mi történik most ősszel s majd 
tavasszal a falun ; ha látnák, hogy alig van 
ház, ahol egy férfi akad. ha szinrűl-szinre 
bámulhatnák, hogy azok az irigyelt falusi 
asszonyok, öregek és serdületlen gyermekek 
milyen megfeszített erővel dolgoznak; ha 
tudnák azt, hogy mennyi gyász borult a 
falura, amely a harctéren is a legtöbb vért 
hullatja; végül, ha hallanák, mennyi gyer
mek, mennyi asszony pusztult el az ideg
ölő munka és nélkülözés közepette: akkor 
bizonyára elnémulna káromló szavuk, mert 
a mi földmivelő népünk, a magyar gazda 
asszonya, gyermeke is éppen olyan hősi 
munkát végez a barázdán, mint a falu népe 
a cs'atatéren.

Borzasztó szamok beszélnek a magyar 
gyermekek halandóságáról és még leveröbb
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adatok zengenek gyászdalt azokról a ma
gvar gyermekekről, akik meg meg sem szü
lettek. A legutóbb bezárult törvényhozási 
viták folyamán szomorít nyilatkozatokat hall
hattunk,' a többek között a belügyminiszter 
tett szomorú vallomást róla, hogy ezen a 
ponton nagyobb a veszteségünk, mint vala
mennyi harctéren. Ezt a veszteséget csak 
valami általános es lelkes felbuzdulás pó
tolhatja. Most, mikor rakásra hullanak a 
magyar tölgyek, eszméltünk ra sajgó szívvel, 
hogy a mi vetéseink egyszerre két végen 
pusztulnak.

Pusztul nálunk a palánta is, mely egy
kor helyébe nőtt volna az erdőnek, ahol 
most a vész dühöng. Két éve mar. hogy 
a születések száma is lecsökkent es mil
liónyi magyar ember az. tiki a jövő harcai
ban hiányozni fog, inért soha meg sem 
született.

Mi lenne velünk, ha mindnyájunknak 
leikébe nem vágna a kötelesség szava, hogy 
védjük a magvar gyermekeket, hogy gon
dosságunknak, szeretetünknek palástját há
rítsuk'ra gyenge testere. nehogy megölje 
a vihar, mely a házunk fedelét tépi.

.Maga a megsemmisülés volna számukra 
az. a gondolat, hogy a mi harcunk meddő, 
várakozásunk céltalan, mert utánunk semmi 
sem következik. Nem. ez ellen a gondolat 
ellen titáni érvvel kell küzdeni, mert sok, 
minél több magyar kell ide. Kell társada
lom, mely ezt megértse, hivatalok, melyek 
ennek a szeretetében dolgoznak, mely or
szágot átérő karokkal öleli keblére a 
magyar gyermeket.

ALSOLENDVA, 1916.

Nyilvános nyugtázás.
A helatinci vöröskereszt fiók-egylet október 

hú 29-én rendezett jótékonyéval tea-délutánjának 
sikerét a következük voltak szívesek adományaik
kal elősegíteni :

Pénzbeli adományok: Gróf Zichy Ágost és 
Zichy Mária grófnő 100—100 kor.. Zichy Anastasia 
grófnő, gróf Batthyány Zsigmond 50 —50 kor., 
gróf Mikes János 40 K. gróf FOnfkirchcn Rudolf 
20 kor., dr. K. Hajós Kálmán 150 korona, dr. K. 
Hajós Ferenc 50 kor , Fuss F. Nándor 25 kor., 
Pvisz László 22 kor., dr. sipeki Balás Béla, Zala- 
bagonyai plébánia, Mráz Kálmán, Kovács János. 
Murabaráti körjegyzőség 20—20 kor , Belatinc 
község gyűjtése 46 kor. 70 fillér, Adorjánfalvai 
iskola 24 kor. 20 fitt.. Muraszigeti iskola 17 K 
20 fillér, Weisz Béla 19 kor., dr. Kolárs Ferencné 
18 K, Hajdú Aladár giiijtése 17 l< 20 fillér, Dr. 
Ueigcr Vilmos 17 kor, Némethy Nehi gyűjtése 
16 kor. 40 fiit., Huber Alajos 12 K, dr. Bölcs 
Gyula, Pósfay Pongrác, Vadovivs Rezső, Baycr 
Róbert, vlr. Költin Ignác, ürassanovits Ottó, Kühár 
István, Keleesényi Tibor, Rcichmann Félix 10—10 
kor , Schwcinhammer János 9 kor . Döbrentei 
Antalné, Keleesényi Ferenc, Szepesi Gusztáv, 
Besnyák Lajos, Nemes Miklós 8—8 kor., Hajdú 
Aiadár, Berdén András, Goldstein Lajos 7—7 K, 
Balcz Alfréd, Bassa Iván, Preiningcr János. Faflik 
Vencel 6 6 kor., Muramelencei iskola 6 K 42 
fül.. Rác?. A.ajos, l’ollák József. Szeder Ferenc, 
Szabó Döme, Hatzl Mária, Vida Istvánná, Kiss 
Kálmán, Püczkó József, ürassanovits Géza 5—5 
kor., özv. Szíjártó Gézáné, Saáry József, Nyíró 
Boriska, dr. Brandieu Sylvius. Bürgözdy Béláné, 
Varga Ferenc, Mihácz Irma, Csácsics József, özv 
Berger Sándorné, Hedviginum, Habaclit János, 
Zshüll József 4 - 4  kor., Lendvarózsavölgyi is
kola 3 kor. 6 fill., dr. Geigcr Artúr. Klek! József, 
Deutsch Edéné, Fábián Péterné. Wi, ser Károly, 
Perényi Lászlóim, Benkovics János. Lánc György
3 —3 kor., Kösz Vince 2 kor. 60 fill., Bakó János

2 kor. 20 fill., Gábriel Margit, Tóth Kálmán, 
Doma József, Török N . Marton Gyula, Zsizsek 
Márton, özv. Simon Józsefné, ürassanovits Antal, 
ürassanovits Antalné, Wiassits Maliid, Némethy 
Miklós, Press Kálmánná, Tomcc György, Bacsies 
Mari . Vugrincsics Boldizsár, Grünwald Mór, 
özv Kralovács Antalné, Mancs Mátyás, Boros 
Marisk.i. Ebenspangcr Anna. Hacker Jenni. özv. 
Kaufmann Adolfné, Friedrich József, Miinarics 
Anna. Novák József. Mcizel József, Hóbor Kál
mánná, Szabó Irén, Bencsics Irén 2 2 K, Fekete
Géza. Holczer Béla, Orbán Ilonka, Grandpiere N., 
Marschalk Hugi1'. Zágonyi János, Kaufmann Ignác, 
Kaufmann Henrik, Zsizsek Mihály, Weisz Stefi. 
Vogler György, Spitzer Katalin, Uray József, 
Klein Margit, Aláver Sári, Waltersdorfer Jenő, 
Balkánéi Lajos, Salgó Lajos, Krajcsics Lajosne, 
Tkalec István, Némethy Margit. Hochhofer Mária, 
Friedrich Ferenc 1 I korona.

Tombolatárf,\akat adományoztak: Gróf Zichy 
Ágost. Zichy Mária és Anastasia grófnők, Balcz 
Alfréd és családja, Keleesényi Ferenc és családja, 
Bürgözdv Béláné, Szűcs Lajos és családja. Hajdú 
Aladár es neje, dr. Kolárs Ferencné, Besnyak 
Lajos és neje, Szepesy Gusztáv és neje, Weisz 
Béla és családja, Zsilavec Anna, Belatincvidéki 
Takarékpénztár, Csepreghy Károlyné, Zanfuchs 
Juliska, Kaufmann Ignác és családja, Kaufmann 
Henrik és neje, Klepec Pál. Zsizsek Mihály es 
Márton, özv. Monda Ferencné, Orbán Ilonka. 
Gábriel Margit, Urada'mi kertészet, Kaufmann 
józsa, Fekete Géza és neje, Bacsies Árpádné, 
Rácz Alajosné, Némethy Nelli, ürassanovits Olga 
és üéz.a, Csacsovics Anna és Hedvig, Krajcsics 
Mariska, Balkányi Ernő, Oszeszly M Victor, 
Szakovics József.

A/, adakozók nemes áldozatkészségéért ez- 
utón mond hálás köszönetét a rendező-bizottság.

ALSOLENDVAI H ÍR A D Ó ______

Paris éjjeli élete
a háború alatt.

Egv amerikai újság írja, hogy a francia fő
városban a háború alatt a legelvetemültebb éjjeli 
élet fejlődött ki.

Annyira elfajult az éjjeli élet, hogy a rendőr
ségnek kellett közbelépni: háromszáznál több 
házat becsuktak, amelyekben ejnek ideien kár
tyázták és táncoltak, ittak és bóditószereket áru
sították Mindezek a hünbarlangok csak tizenegy 
óra után nyílnak. Azzal kezdődött a dolog hogy 
tiikos dorbézoló helyiségeket rendeztek he Alagan- 
li iz ikat egészen csendben bodegákká alakítottak 
at. Aki be akart jutni, annak valamelyik meg
hízható vendégtől ajánló-levelet kellett felmutatni, 
vacv magának a vendégnek kíséretében jelent
kezni Azután megengedték neki, hogy lefizesse 
a belépő-dijat, ami busz es száz frank között 
váltakozóit s ezzel megszerezte a jogot, hogy 
szobát bérelhessen, amiért általában a belépő
díjnak kétszeresét kellett fizetni. Ebben a helyi
ségben azután tetszése szerint kapott pezsgőt es 
cgvéb borokat, persze háromszorostol kezdve 
egészen tízszeresig magasabb árakon, mint a Ieg- 
e okelohh vendéglőkben. Minthogy csakhamar ki
tűnt ho"y ez. az. üzlet jövedelmező, néhány ven
déglő sietett utánozni es csakhamar egész sereg 
vendéglő foglalkozott serényen és sikeresen ilyen 
„cabinets particuíiers“-ek bérbeadásával.

A'ig terjedt el ez a szokás Parisban, amikor 
máris bizonyos körökben divattá vált, de leg
inkább tetszett a Délamerikából jött vendegek
nek. A rendőrség ugyan közbevetette magát es 
hecsukatta az i l l e t ő  vendéglőket, de ez nem sokat 
használt, mert a kétes éjjeli helyiségek egvre 
szaporodtak és a titokban lezajló éjjeli élet mind 
élénkebb lett.

A Montmartre-negyedbcn a bódito-szerek 
minden fajtáját árusították, minik következtében 
többen meghaltak, igy Chiffon ismert nevű tán
cosnő is Az elárusítókat letartóztatták, de a 
kokainnal és ópiummal való kereskedés vig.iu 
folyt tovább, csak azzal a változattal, hogy a 
Montmartreröl áthelyezték a sokkal előkelőbb
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Arc de Triomphe-negyedbe. Itt tanyázott egy kül
lő di asszonyság, aki meghívókat küldözgetett 
szét. A belépődíj ötven frank volt; tangót tán
coltak. bridge-et játszottak, amiről aztán áttérlek 
hakkaratra és egyéb szerencse-játékokra és az 
apacs-táncra. Mindez éjféltől reggelig tartott, gon
dosan lefüggönyözött ablakok, sűrű ablakredő- 
nyök és matracokkal kipárnázott ajtók mögött. 
Az Avenue de Wagromban a legszebb inagan- 
házak egyikél valóságos játékbarlanggá alakították 
; t s itt éjszakánkint a legmagasabb összegeket 
nyerték és veszítették. V.iughan bárónő, l.ipot 
belga király morganatikus özvegye egy i/ben 
rengeteg összeget veszített itt. amit — élvén a 
gyanúperrel, hogy partnerei hamis játékosok vol
tak feljelentett a rendőrségen. Éz rajtaütött a 
Fünfészkeii. ahol a többi közt három orosz her
cegnőre, két románra, az arisztokrácia különféle 
tagjaira, urlovasokra és más ezekhez hasonló 
vendégekre bukkant, amint javában hódoltak a 
hazárdjáték szenvedélyének.

Általában nevezetes felfedezéseket tett a 
rendőrség e razziák alkalmával: igy a Monceau- 
park közelében egy tizennyolcadik századbeli 
bútorokkal fényesen’ berendezett lakásban nem 
kevesebb, mint huszonhárom, a háború alatt 
meggazdagodott hadseregszállitót csípett el játék 
közben. Készpénzben több mint egymillió frankot 
foglaltak itt le a rendőrség emberei; e csinos 
társaságban volt egy román államférfi és kél 
alban trónkövetelő.

Ami ezekben az éjjeli helyiségekben a tán
cot illeti, úgy azt rendesen tangóval és macsiccsal 
nyitották meg, de az elkényeztetett közönség 
rövid vártáivá újat követéit. Egy „fogolytánc", 
amelyet hüvelykcsörgetiyilk kisértek, nem talált 
tetszésre, ellenben nagy" sikert aratott a „lövész
árok tánc”. Ez a tánc csakugyan igen eredeti 
ötletességével tűnik ki. A terem mennyezetéről 
csengctyükkel teleaggatott bojtok lógnak le és 
aki á táncosok közül megérinti a bojtok egyikét 
és igy megszólaltatja a esengetyüket, annak ki 
kell állania a táncolták sorából, úgy hogy végül 
csak egy táncoló marad. Minthogy a bojtok 
mélyen lelógnak, a táncosok kénytelenek behajtott 
térddel — mint a munkások alacsony alaguthan 

járni és táncolni; a hölgyek ennél a mulat
ságnál lemondtak a magas cipősarokról s végül 
már mindenki harisnyában járta a „’.övészárok- 
tánc“-ot.

Ezek a képek jellemzik a párisi éjjeli életet. 
Az amerikai lap tudósítója kiemeli, hogy a józa
nabb elemek megbotránkoznak ezen, s ezt el is 
lehet neki hinni,'mert mialatt Franciaország el
vérzik és csaknem minden francia családban 
mély gyász ütötte fel tanyáját, a többségnek nem 
nagy Kedve lehet az efféle mulatságokra.

Levél a menyországba.
Jó Istenke a fényes menyországban,
Ugy-e nem ismersz, nem emlékszel rámV 
Én Péterkc vagyok, szép Magyarországból,
S ott lakik Te nálad az én jó papáin!

Katona volt, mint a többi papák sorban! 
Látták a Kárpátok s tiroli hegyek...
S most azt mondják meghalt, hogy sohse jő vissza 
Pedig dehogy Italt meg: nem is volt beteg!

Úgy szeretnék én is elmenni utána!
De kis anya úgy sir, ha kéredzkedek ... 
Annyi papa van most ott a menyországban: 
Mindegyiknek talán nem is jut gyerek!

Itthon van a kardja s az arany keresztje... 
Kitüntetés ugy-e, ott nem kell nekik?
Minek ott a puska, vitézségi érem?
Hisz a keresztet csak itt lent viselik!

Elárvult, szomorú, kicsike kertünkben 
Üldögélünk néha, holdas éjszakán ...
A többi gyerekkel csillagokat nézünk, 
Legfényesebb köztük : az. az én papám I

Nem gondol ránk senki, pedig őszbe hajlik! 
Lyukas a cipőm és nincs meleg ruhám... 
Édes Istenkém, a fényes menyországból, 
Ereszd haza kérlek az én jó papám!
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Megkerült milliók.
Zalában m egtalálták a Csíkszeredái bank 

hárommillió koronáját.

A fővárosi lapok megírták annak ide
ién. hogy a románok betörésekor a Csík
szeredái Takarékpénztár mintegy .5 millió 
korona értékű vagyonút elszállittatta s me
nekülés közben a milliók nyomtalanul el
tűntek.

Azóta hetek múltak el, de a legszor
gosabb nyomozás sem volt képes a leg
csekélyebb támaszpontot sem nyújtani, hová 
lettek a milliók és most, amikor már-már 
lemondottak a reményről, hogy a nagy 
összeg megkerüljön, váratlanul megtalálták 
itt Zalamegvében, a balatonfüredi járás te
rületén levő Aszóid község vasúti állomásán.

A román betöréskor sok menekülő 
vonatot irányítottak Zalamegyéhen s igen 
sok olyan tehervonatot is, amelyek a me
nekülök vagyonát szállították. Á balaton
füredi járás Aszóid községébe is több er
délyi családot helyeztek el, akiknek a hol
miját ideiglenesen betették a vasúti állomás 
egyik helyiségébe. Most, hogy az erdélyi 
menekültek elmentek Aszóidról, három 
ládának nem akadt gazdája. A három láda 
tehát ott maradt Aszófőn.

Az aszófői körjegyző, Csér y  Zoltán, 
a három ottmaradt ládáról jelentést tett 
L a n g e r  István balatonfüredi főszolgabíró
nak, aki viszont a belügyminisztériumot ér
tesítette. A belügyminisztériumban nyomban 
arra gondoltak, hogy az Aszófön talált .5 
láda alighanem azonos lesz azzal a három 
ládával, amit a Csíkszeredái bank keres.

S á n d o r  László dr. rendörtanácsos 
vasárnap leutazott Aszóföre, egy bizottság 
jelenlétében felbontotta a ládákat s ekkor 
kiderült, hogy valóban a Csíkszeredái bank 
vagyonát találták meg. A ládákban volt 
tizenötezer korona készpénz, négyszázezer 
korona értékű koronajáradék, ötszázezer 
korona értékű hadiköicsönkötvény, egy
millió értékű váltók, egymillió értékű hitel
levelek és több mint egy métermázsa sulvu 
elzálogosított ékszer.

A ládákat Budapestre szállították, hol 
átadták a Csíkszeredái bank képviselőinek.

Ö c s é m h e z .

Visszatértem ismét az emlékek honába,
Halk bánatom szólít az alkonyi homályba’,
Fehér fátyla alatt lány ezüst sugárnak 
Hívlak bár tudom: többé nem talállak.

Hívlak, remegve, félve az örömre várva,
I>e itt sem vagy gyermekkorom fehér virága.

Már itt is csak sötétség . itt is minden börtön, 
Nehéz rabság, gyász s egy tátongó sirgödör

De arcod fel-feltiinik csak Téged kereslek!
Mint jó testvért, a lelkem sohasem feledhet;
Bár többé nem ragyog rám bús, sötét szemed,
Sir, gyászol a rab, kit a sors élve eltemet

Tóth Irén.

Adakozzunk az elesett hősök özvegyei 
és árvái javára!

Hadsegélyzö Hivatal főpénztára. Kepviselóház.

H I R_EK.
Bemegyek a boltba,

köszöntök, hogy aggyonisten. Azt mondják: 
fogaggyisten. Mi tetszik ? kérdezik. Nekem 
sok minden nem tetszik, de ez most mel
lékes. Kérek egy félkiló cukrot !

Kinevetnek. Szinte lerí az arcúkról, hogy 
bolondnak néznek. Gondolják: szegény tatár, 
e/ 191b. november 10-én Alsólendván egy 
félkiló cukrot keres a boltban. Ennek bizto
san cukor'betegsége van ...

— Cukor, az nincs, — mondja végre a 
segéd, mikor már kellően kicsodálkozta 
magát.

No, ha fehércukor nincs, legfeljebb nem 
eszünk kávét, — gondolom magamban. A 
kávé úgyis drága s legközelebb már azt is 
jegyre kapjuk, mint a lisztet. Eszembe jut, 
hogy a gyerekeimnek viszek ötkrajcárért 
savanyucukrot, jó lesz nekik a reggeli kávé 
helyébe.

— Savanyucukor van? — kérdem.
— Hogyne volna, feleli készségesen 

a segéd és már bont is egy ménkü-nagy 
pléhdobozt, amely szinültig van savanyú- 
cukorral.

— Van-e másfajta cukorka is?
— Van, amilyen csak tetszik, — mondja 

és lerak elém szép sorba vagy nyolc dobozt. 
Tömve van mindegyik cukorkával.

Sehogysem értem a dolgot. Hívom a 
boltost.

Bolond dolog ez, kérem, - mondom 
neki. — Fehércukor nincs az egész város
ban, de cukorkát annyit küldenek a gyáro
sok a kereskedőknek, amennyi csak kell. 
Hogy lehet ez? Hát nem jobb volna, ha 
cukorka helyett cukrot csinálnának? Mindjárt 
lenne cukor elegendő. A cukorka úgyis csak 
olyan luxus-dolog . . .

A kereskedő rám néz. Én öreá. Leolva
som az arcáról, hogy azt gondolja magában : 
ni, ez nem is olyan bolond, mint ahogy 
kinéz . . .

— Kinevezés. Dr. P r e i s s  Mór alsólend- 
vai körorvost, népfelkelő segédorvost, aki eddig 
Nagykanizsán teljesített szolgálatot. Kaposvárra 
az ottani cs. és kir. barak-kórház osztályfőnök- 
orvosává nevezték ki.

— Halálozás. G r e i n e r Henrik tekintélyes 
szentgyörgyvölgyi kereskedő tegnap reggel 67 
éves korában párnapi szenvedés után elhunyt. 
Temetése hétfőn délelőtt lesz Szentgyörgyvölgyön.

— Megyebizottsági tagválasztásCseszt- 
regen. A csesztregi körzetben néhai sipeki Bal ás 
Béla hercegi erdőfelüg> elő elhalálozásával meg
üresedett megyebizottsági tagságra f. hó 7-én 
ejtették meg a választást. Öt jelölt volt. de ezek 
közül időközben hárman visszaléptek s igy csak 
két pályázó maradt: dr. Vi t éz  Gyula alsólend- 
vai ügyvéd és Fe r i n  ez János kerkapéntekfalui 
községbiró. A választási aktuson, amely iránt a 
háborús idők dacára is igen nagy volt az érdek
lődés, dr. J ó z s a  Fábián járási orvos elnökölt. 
Leadtak összesen 135 szavazatot Ebből dr. Viiéz 
Gyulára 103, Ferincz Jánosra 32 szavazat esett. 
Dr. Vitéz tehát 71 szótöbbséggel győztesen került 
ki a választási harcból.

Jótékonyság. A lendvavásárhelyi kér. 
fogyasztási szövetkezet az. erdélyi menekli tek ré
szére lapunk utján 10 koronát .adományozott. Az 
összeget rendeltetési helyére juttattuk.

A k i r á l y  a j á n d é k a  h é t  k a t o n a  a p 
j á n a k ,  Öreg királyunk jóságos kegve a múlt 
héten rátalált egy kis alsőlendva-hegvi 
kunyhóra is, ahol napokkal ezelőtt még 
csak nem is álmodták, liogv miben nagy- 
nagy kitüntetésben lesz részük.

Simon ka .Miklós uradalmi éjjeli-őrnek 
hét fia van s mind a heten kivették és ki
veszik részüket a világháborúból. A hét fin 
közül kelten már elestek (ezek egeikének, 
néhai Simonka Bál alsölendvai asztalosnak 
2 árváját is Simonka tartja!, egy hadifogoly, 
négyen pedig most is szolgálják a hazát. 
A múlt hét szerdáján pecsétes Írás jött az 
alsölendvai főszolgabírói hivatalhoz, nmek
ben az állott, hogy a király a derék apá
nak, aki hét katonát adott a hazának, 500 
korona készpénzt és egy, őfelsége nevének 
kezdőbetűivel ellátott ezüst-órát küldött 
ajándékba.

A király ajándékát bensőséges ünnepéh 
keretében tegnap, szombaton délután adta 
át Székely Emil járási főszolgabíró szép 
beszéd kíséretében Simonkának. A polgári 
iskola rajztermében lefolyt szép ünnepelvén 
megjelent a város képviselőtestülete is csak
nem teljes számban s mindenki melegen 
gratulált a ritka kitüntetéshez a boldogság
tól könnyező derék apának, aki hálálkodva 
mondott köszönetét a királyi kegvért.

Ezüstkoszoru Gyurátz püspöknek. A 
Szombathelyen székelő uj dunántúli evangélikus 
püspöknek, Kapi  Bélának e hó 29-ére kitűzött 
installációját a dunántúli ev. egyházkerület, külö
nösen pedig az evang. lelkészek, akik egykor 
ü y u r á t z  Ferenc püspök mellett teljesiiettek 
szolgálatot, felhasználják arra, hogy a volt érde
mes fópásztor iránt érzett szeretettiisnek kifejezést 
adjanak. Ilarminnyolc evang. leikesz szolgálta 
püspöksége alatt üyurátz Ferencet s e 38 lelkész 
ezüst koszorút készíttetett, amelynek minden 
egyes levele a lelkészek nevével van eilátva. Ezt 
az ezüstknszurut P a yr Sándor teológiai tanár 
fogja átnyújtani üyurátz püspöknek.

— Nyugalomban. Ga á l  István kerkn- 
szentmiklósi plébános sok évi, egy emberöltőt 
kitevő szolgálat után, egészségi okokból nyug
díjaztatását kérte. Felsőbb helyen méltányolták a 
kérelmet s a páratlan népszertiségü plébánost 
nyugdíjazták. A mindenkitől szeretett „Pista bácsi* 
már el is búcsúzott híveitől, akiknek nemcsak jó 
lelkiatyjuk, de barátjuk és tanácsadójuk volt. Né
pének és nagyszámú ismerősének szereidén kívül 
jókívánságunk is kiséri jól megérdemelt nyugal
mába.

— Hazai földben. Megírtuk annak idején, 
hogy B a d c r Béla tartalékos vadászezredbeli 
hadnagy, a helybeli polgári iskola volt növendéke, 
május Hó 16-an az olasz harctéren, egy roham 
alkalmával fejlövéstöi találva hősi halait halt. A 
hős hadnagyot, akit a király kétizben az arany 
vitézség! eremmel és egyszer a Szignum laudisz- 
szal tüntetett ki, bajtársai ideiglenesen Folgaria 
község határában temették ei. Apja, Bader Jakab 
muranelyi vendéglős, most Itazaszállittatta a fia
talon, 34 éves korában elhunyt hős fiú holttestét 
s a bdjtinci izr. temetőben helyezte örök nyuga
lomra. A temetési szertartás vasárnap délután 
ment végbe Belatineon a község és a környék 
impozáns tészvéle mellett. A holttest, érckopor
sóba zarva, szombaton dé.után érkezett meg az 
alsölendvai vasútállomásra, ahonnan még aznap 
Belatincra viiték s az izr. templomban helyeztek 
el. A Koporsót egészen elborította .1 sok virág 
es koszorú. A temeteken Wernseeböl egy század 
katona is részivett egy hadnagy vezetése mellett.

A m a g y a r  k ü l f ö l d i

Minden füzet egy be
fejezett teljes regény!

é s  r e g é n y i r o d a l o m  l e g j o b b ,  l e g k i v á l ó b b  t e r m é k e i  m e s é s e n  o l c s ó  á r é r t !

»MILLIÓK KÖNYVE" r i T J j U
FILLÉR Herczeg, Szomaltázy, Mikszáth, Bársony, Bródy, Pékár, Heltai, Krúdy siti. legjobb regényei! Egy teljes regény 30 fillér. FILLÉR

Kapható Balkányi Ernő könyv- és papirkereskedésében Alsólendván és Muraszombatban.
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Meneküllek érkeztek. Csütörtö
kön egy erdélyi menekültekből álló csapat 
érkezeti városunkba. A menekültek majd
nem kivétel nélkül Csikvármegyéböl valók, 
s eddig a perlaki járásban voltak, de mivel 
ott igen sok a menekült, hozzák küldték 
okét. A menekültekből öl személyt Alsó- 
lendván helyeztek el (városunkban most 
42 menekült van), a többit pedig a járás 
falvai között osztották szét. Kérjük váro
sunk és a iárás lakosságát, hontalan vé
reinket fogadják szeretettel és ne engedjék, 
hogv bármiben is nélkülözést szenvedjenek. 
Ok azok. akik legtöbbet áldoztak értünk.

Hősi halál. Dr. S / i k s z a y  Jenő zala
egerszegi pénz ügyi gn/gatósági segédtitkár, a 48. 
gyal >gezred : irta ck >s li idnagya, az északi faarc* 
ieren h-'Si iiaiált ha t. Dr. Sziks/ay immár a ne
gyedik világháborús áldozata a zalaegerszegi 
pénz ügy igazgatóságnak.

Közgyűlés. A/ a.>>'>!».■r.dvai hegyközség 
ma, vasárnap délután téi 3 órakor a városházán 
tartja rendes eszi közgyűlését.

Járásunk népesedése. A' .ilsólendvai 
járásban lóit), augusztus 1-eiol október 31-eig
a népesedési viszonyok a következökép alakú tak:

b/niel- El- Szapo- Apa-
tek haltak rudas dás

Alsólendva na gv köz ség 8 18 —■ in
Aisólendvavidéki jegvzőség 12 25 — 13
Bagonyai 12 b 5
Bántornyai 15 13 2 —
Belatinci 34 22 12 —
Cserföldi 12 18 — 6
Csesztregi 9 18 — 9
Lendvavásáthelvi 1 1 13 —
Murabaráti 12 7 5 —
Rédicsi 2 6 4
Résznek 6 7 — 1
Szentgvörgwö'gvi 4 10 6
Zalabaksai 14 9 5 —
Zalagyertvánosi 14 13 1 —
Zorkóházai 6 8 —

Összesen 171 193 31 53
Minden sertest rekvirálnak? A kor

mány nagy őréilyel iparkodik rendet teremteni a 
közélelmezés terén. Főéivé az. hogy mindenbői 
mindenkinek egyformán jusson. Ktirthy élelme
zési elnök a napokban kijelentette, hogy a zsir- 
iigyet most tanulmányozza s ha szükségesnek 
mutatkozik, minden sertést rekviráltat, még azt 
is, amelyet magáncélra hizlalnak. Ha a kormány 
ezt a tervet megvalósítja, akkor lesz. is zsi/ ele
gendő. Egyelőre azonban talán azt jó volna ke
resztülvinni. hogy a sertéshizlalók kukoricához, 
árpához jussanak, mert ha igv maradnak az álla
potuk, annak se lesz zsirja, aki sertést hizlal.

— Ketfilléres vaspénz. A vas kétfiiléres 
váltópénz a tegnapi napon úgy Magyarországon, 
mint Ausztriában forgalomba került. Magyar- 
országban 2,400 oOO. Ausztriában 5,600 OuO koro
nát vernek. Egy ki o vasból 360 darab ketfilléres 
Részű1. A vas K étf i i lé res  átmérője 17 milliméter, 
egyik lapján .Magyar k i r á l y i  váltópénz- körirat 
és a veretes évszáma, másik lápján pedig tölgy
ágakkal körülvéve a 2 fillér értékjelzes és a kör- 
möcbányai pénzverőhivatal jegye áll.

Kincsek a szemétben. Ha a tapasztalat 
megcáfolhatatlanul nem bizonyítaná, alig hinné 
el az ember, hogy mennyi sok százezer korona 
kerül ki azokból a hulladékokból, amelyek egy 
világváros szemétjében értéktelenül hevernek. 
Ezekről a szemétben heverő kincsekről közöl 
szenzációsan érdekes, fantasztikus képeket és 
cikket a Képes Újság naptára. A Képes Újság 
naptára egyébként az idegizgatóan izgalmas 
kalandoknak, történeteknek és históriáknak. Ren
geteg pompás kép disziti a Képes Újság naptárát, 
amely most jelent meg és amelyet a Képes Újság 
minden előfizetője — a most be'épő uj előfizetők 
is — teljesen ingyen ajándékul kap meg.

Halászás két emberhalállal. .Mura
szentes község határában az elmúlt héten borzal
mas szertncsétlenség történt. IXrvarics József, 
l’erkics .Mátyás, Kozár Mihály és Kozár Ferenc 
muraszentesi lakosok szombaton este halászni 
mentek a Murára. A négy halász egy rozoga 
csónakban ülve halászgatott s hajnal fe.é gazdag 
zsákmánnyal indultak haza. Útközben a folyam 
erős sodrása következtében egy örvénynél a 
gyenge csónak felborult s a négy ember a vízbe 
esett. A halászok közül ketten szerencsésen ki 
tudtak úszni a partra, de a másik két ember, 
Dervarics József es Kozár Ferenc, eltűntek a 
hu.láinok között. A holttesteket meg nem sikerült 
megtalálni.

— Köszönet a lendvaiaknak. E ciin alatt 
a „Muraköz" legutóbbi száma a következőket írja:

„A Csáktornyái járásban letelepített nagy
számú erdélyi menekült elhelyezése s ellátása 
nagy gondot okozott a Csáktornyái járás vezető 
>egének és polgárságának. S hogy a menekültek 
ellátása kívánnivalót nem hagyott hátra, Aisó- 
e.idva tiszteit polgárságának is érdeme, mely a 

szomszéd Muraszerdaheiyen letelepített menekül
tek ügye! magáévá téve, azok részére 2657 K-t 
gyűjtött s az. azon vásárolt ruhaneműt köztük ki
osztotta. sőt őket állandóan tejjel is ellátta. Ezért 
a páratlan érdeklődésért és jószívűségért a me
nekültek nevében is hálás köszönetét mond az 
alsóiendvai polgártársaknak a Csáktornyái járás 
polgársága.-

Az. igazság kedvéért meg kell jegyeznünk, 
hogy az alsóiendvai polgárok nem 2657 K-vai, 
hanem 580 koronával segítették a muraszerda
helyi menekülteket, mert ennyit tett ki a részükre 
vásárolt ruhanemüek számlája. De arról sem tu
dunk. hogy városunk állandóan tejjel is ellátta 
volna őket. Igaz. három héttel ezelőtt lapunkban 
mi indítványoztuk, hogy a menekültek tej-ellátását 
Alsólendva közönsége vállalja magára, de sajnos, 
úgy tudjuk, hogy eddig még egy csöpp sem jutott 
ei Muraszerdahelyre a lendvai tejből.

— Az uj káveárak Zalamegyében. Zala- 
vármegye alispánja az egész, vármegye területére 
november 16-tól kezdve a kávé legmagasabb 
árait következőképen állapította meg: Robusta 
kávé nagyban 010 kor., kicsinyben 9 90 kor., 
Santos es Jáva nagyban 990 kor , kicsinyben 
1070 kor. Finom kék Jáva nagyban 11— kor., 
kicsinyben 12 10 kor. Maragogip kávé nagyban 
12 kor., kicsinyben 1310 kor. Pörkölt kávé 
nagyban 12- kor., kicsinyben 13 10 kor. Finom 
pörkölt kávé nagyban 13 20 kor., kicsinyben 
14 40 kor. Aki ezen áraknál magasabb áron elad, 
30 napi elzárással és 600 koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel büntetendő.

Erdélyi menekültek Rédicsen. A vá
rosunkhoz szomszédos Rédics községben az al
ispán intézkedésére 60 erdélyi menekültet helyez
tek el, kik a múlt hét szerdáján érkeztek meg a 
faluba. A menekültek ezideig Perlakon voltak s 
onnan hozták őket. Rédicsen az egyes házaknál 
helyezték el a szegény otthontalanokat.

Hazajött meghalni. Tó t h  Mihály 36 
éves völgyifalui gazdaember egyik tüzérezredben 
szolgált. Tóth szombaton este 8 napi szabad
ságra hazajött falujába. Szerdán reggel Tóthot 
halva találták az ágyában. Este még semmi baja 
nem vö t. jóízűen megvacsorázott s vacsora után 
tréfált a családjával. Az orvosi vizsgálat meg
ái apitotta, hogy Tóthot szivszé.lnidés érte.

Levelezés a hadifoglyokkal. Mind 
gyakrabban fordulnak elő esetek, hogy a közön
ség a hadifoglyokkal való levelezéshez magáno
sok által készített portómentes levelezőlapokat 
hasznai. Minthogy a foglyokkal való levelezéshez 
szükséges levelezőlapok kiadására csak a posta 
jogosu t. a jövőben a mások által előállított leve
lezőlapokat a posta nem fogja kézbesíteni, ha
nem küldőikhez visszajuttatja.

Kinevezés. A közoktatásügyi miniszter 
Sz i r ma i  Miksa zaiamogyei tanfelügyelőt a VII. 
fizetési osztály 3-ik fokozatába nevezte ki.

Az egerek összerágták a pénzét. 
Ritka, de megérdemelt kellemetlenségben volt 
része egy földmivesnek. 1590 koronát gyűjtött 
össze, melyet ahelyett, hogy a bankba vitt volna 
be. egy korsóba betéve a kertjébe ásott el. Most 
aztán, hogy a földmivesnek pénzre volt szük
sége. kiásta a földből a korsót. Mily nagy volt 
azonban a meglepetése, mikor a pénz között 
egérfészket talált, .Meglepetése később meg
döbbenéssé változott, mikor észrevette, hogy a 
pénzt az egerek összerágták. E nagy összegből 
csak 310 koronát leheteti beváltani.

— Holttest a Murában. Aisóferencfnlva 
község határában a Mura vizéből egy 30 év körüli 
nő holttestét fogták ki. A hulla két hét óta lehetett 
a vízben. Kilétét nem tudják.

— Az utazási idő nem számit a szabad
ságban. A szabadságra jövő katonáknak eddig 
az utazási időt is beszámították szabadságukba. 
Most a hadvezetöség elrendelte, hogy ezentúl a 
14 napi szabadság úgy értelmezendő, hogy az 
illető szabadságra menő katona tényleg 14 napig 
legyen szabadságon. Ki keil számítani, hogy az 
oda- és visszautazás mennvi időt vesz igénybe 
és a szabadságot annvi idővel előbb kezdheti 
meg és ugyanannyi idővel későbben tartozik 
bevonulni. Ez a valóban humánus intézkedés már 
életbe is lépett.

— A bíróságnál. Kérdi a biró a vádlott 
nacionáléját, hogy hívják, hol született, hány éves 
és igv tovább.

— Mi a foglalkozása ?
— Fuvaros.
— Van vagyona?
— Nincs.

Ha nincs vagyona, hát mivel fuvarozik?
Kocsival meg lóval.

— Háborús gondolatok. A béke jólétet 
hoz, a jólét kevélységet, — a kevélység há
borút, a háború szegénységet, — a szegény
ség alázatosságot, — az alázatosság ismét békét.

— Csak kedélyesen. A kávéházban egy 
kedélyes ember, akinek valami dolga akadt kint, 
esernyőjét a kávéházban hagyta és reá egy kis 
papirszeletet akasztott a következő felírással:

„Ez az esernyő olyan emberé, kinek oly 
hatalmas az ökle, hogy vele egycsapásra agyon
üti a legerősebb bikát. Öt perc múlva vissza 
fog térni.-

Dolgának végezte u:án visszament a kávé
házba, de az esernyőjét nem találta, hanem egy 
cédula volt a helyén ezzel a felírással:

„Ez az irás olyan emberé, ki egy óra alatt 
tiz kilométernyi távolságra gyalogol és sohasem 
fog visszatérni. “

Az elvakult falu. Egy göcseji magyar 
betűzi az újságot. Mellette áll egy erdélyi mene
kült. akit nagyon érdekelnek a Székelyországról 
szóló hírek. Olvassa is neki a göcseji magyar: 
„A hatóságok rövidesen elrendelik az evakuált 
helyek lakosságának visszatérését. . . “ Megáll a 
göcseji magyar, hallgat egy darabig, aztán oda
fordul a mellette álló hun-ivadékhoz:

— Mondja kend, kend is arra az elvakult 
helyre való?

A srapnel feltalálója. A világháború 
oly félelmetes, de most már megszokott szabdaló, 
gyilkoló hadiszerszám feltalálója Se h r a p n e l l  
Henrik, aki 1761-ben Angolországban született 
Ifjúságát nagy szegénységben töltötte. 1779-ben 
tüzérhadnagy lett. Ö jött arra gondolatra, hogv 
a robbanó töltényt nagyobbszámu golyókkal 
megtöltsék, a melyek a robbanás atkaimával nagy 
erővel széjjel szóródnak s egész kerületükben 
sebesitenek vagy gyilkolnak. Őrnagyi állásig vitte. 
Szegényes nyugdíj mellett tengődve fejezte be 
életét.

Harctéren levő hozzátartozója címére rendelje 
meg a Híradót. Nagyobb örömet nem szerezhet neki.

Ú j d o n s á g !  Nagyot és kicsinyt pompásan szórakoztató játék. UjÜOHSág!
Csodásán e l m é s  l y G y ö n y ö r ű ,  t i s z t a  
találmány! — m  képeket mutat! =

Kapható Balkányi Ernő üzletében Alsólendva és Muraszombat.
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Bárd-féle Karácsonyi Album cím alatt
mint minden esztendőben, úgy az idei karácsonyra 
is egy díszes Albumban összegyűjtve jelenteti 
meg a Bárd Ferenc/ és Testvére közismert zene
műkiadó cég a t. rvben népszerűségre jutott ked
velt zenemüveket. Benne lesz az Albumban minden 
ami uj, szép s értékes. „Három a kislány," „Csoda- 
csók", „Négy a kislány." „A császárit A csil
lagkutató" operettekből, továbbá Erkel „Névtelen 
hősük" operájából 1 1 szép szám, azonkívül
Nyitányok, Melodrámák es a most népszerű l án
cok, kupiék, Kabarédalok, magyar dalok, magyar 
ábrándok és más zongora-darabok, valamennyi 
zongorára, részben pedig ének és zongorára. Ezen 
Karácsonyi Album kiadásával hazánk e legelső 
zeneműkiadó cége kedves meglepett st szét ez nagy 
vevöküzönségének és valósággal ajándékszámba 
megy e gyönyörű Album, tekintve, hogy a 100 ol
dalt tartalmazó kötetben foglalt zeneművek értéke 
egyenként vásárolva 90 korona értéket képvisel, 
inig igv együtt az egész Karácsonyi Album 4 ko
rona, diszkötésben pedig 6 korona. Lapunk olva
sói bizonyára szívesen veszik e Karácsonyi Album 
megjelenéséről szóló hírűnket es azon figyelmez
tetésünket. hogy az eredeti Bárd-féle Karácsonyi 
Albumra a kiadócég csakis november végéig fogad 
el megrendeléseket, mivel ez csak annyi példány
ban lesz előállítva, ahány megrendelés arra no
vember 1-ig Budapestre a cég Kossuth Lajos-utca 
4 sz. alatti kiadóhivatalához beérkezik.

3,851 822 korona és 19 fillér volt „Az 
Est“ összes költségeinek végösszege 1915-ben. 
Ennyibe került ennek az amerikai arányokban 
fejlődött népszerű újságnak az előállítása egy 
esztendő alatt. Ebből a hatalmas összegből csak 
a nyomdai költségek 1,515.032 K 72 fillérre rúg
nak. Ilyen összegek teszik lehetővé, hogy napon
ként sok százezer példányban teljesítse független, 
megbízható és pontos hírszolgálatát. .Az Est“ 
1915-ben 213,769.750 példányban jelent meg. Az 
Est egyre fokozódó népszerűségét jelzik ezek a 
magyar újságírás történetében példa nélkül álló 
számok.

Az uj postai díjszabás. Minden 
embernek nélkülözhetetlen. Ára 20 fillér.
Kapható az alsólendvai m. kir. postahiva
talban és Balkánéi Ernő üzletében.

Az „ÉLET" szépirodalmi es művészeti hetilap 
(szerkeszti Andor József) legutóbbi száma a sok szép 
képen kívül a következő érdekes tartalommal jelent meg:

A a.: Es a sirok fényiének; Borsos Ferenc: <)s/i 
melódia (költemény): Pokorny Margit; \ Krisztus szavai
val éhik (elbeszélés): Pásztor József: Az ügyetlen (regény ) : 
Anka János : Katonai célok politikai tervek ; Garay Anna : 
Őszi dal (költemény); Szita Béla : Visszaépítés (elbeszélés). 
Kultúra, Hétről-hétre. (jlosszak, Szerkesztői üzenetek.

A kitűnő lapot melegen ajánljuk olvasóink figyel
mébe. Szerkesztőség es kiadóhivatal: Budapest, I. Feliér- 
vari-ut 15 c. Előfizetési ár félévre 10 korona. Mutatvány
számot ingyen küld a kiadóhivatal.

— Az Ország-Világ legutóbbi száma a 
következő érdekes tartalommal jelent meg. Szöveg: 
Haugh Béla: Végre mégis (regény), A. Lantay 
Gizi: Virágok, A. B.: A tulipántos láda. Hargitai 
Tihamér: A mankó, Kempfner Lajos: Emlékek, 
Dr. Fáik Zsigmondi Színházak, stb. Rendes ro
vatok : Színház, Művészet, Irodalom, Zene, Hírek, 
Közgazdaság, Sport, Lóverseny, Sakk stb. 
Képek: Német és magyar tüzértisztek az északi 
harctéren, Székelyföldi képek (négy kép). A há
borús Erdélyből (nyolc kép), Konstantinápolyi 
főrangú hölgyek tépést készítenek a sebesültek 
részére, Anyai szeretet, Halmos Izor háborús 
sakkjának bábjai, Budai részlet (Igmándi Kata 
festménye), stb.

Köszönetnyilvánítás.
.Mindazon jóakaróinknak és bará

tainknak, kik felejthetetlen férjein, 
illetve édesatyánk elhunyta és teme
tése alkalmával mély fájdalmunkat 
enyhíteni szíveskedtek, jóleső szives 
részvétükért ezúton fejezzük ki hálás 
köszönetünket.

Alsólendva, Ihlo. nov. hó 5-én.
A gyászoló Wortman-család.

315 1916. vh. sz.

Árverési hirdetmény.
Dr. Strasser Ármin végrehajtató javára az 

alsólendvai kir. járásbíróság 1957 2 916. számú 
kielég. végrehajtást es az alsólendvai kir. járás- 
bíróság 1916. Pk. 2402 3. szánni kiküldetést ren
delő végzése alapján 1000 kor. követelés es iá- 
rulékai kielégítésére Alsóiéiulva-Cserhegyen

1916. november hó 25-én d. u. 3 órakor
borprés, fa, hordók és egyéb ingóságok 620 K 
becsértékben bírói árverés utján fognak eladatni 
a következő általános árverési} feltételek mellett:

Az ingók a becsáron alul el nem adhatók. 
A vételár azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir
tokába adatik. Ha a legtöbbet ígérő a vételárt le 
nem fizetné, a tárgy azonnal újabban árvereltetik 
s ez esetben a fizetést nem teljesítő árverelönek 
a netáni többlethez igénye nincs, ellenben a netáni 
kisebb összeget pótolni köteles és az árverés 
további folyamán részt nem vehet.

Ezen árverést az 1908. évi XLI. t.-c. 20 §-a 
rendelkezéséhez képest mindazon végrehajtatok, 
foglaltatok es föliilfoglaltatók követelésének ki
elégítésére is elrendelem, akiknek javára fenti 
ingókra a foglalás mai napig foganatosíttatott.

Kelt Alsólendván, 1916. nov. hó 11.
Havel ,  kir. bir. vhajtó.

jutányosán felvétetnek 
1 111 U C lC oC I\ e lap kiadóhivatalában

R e n d e lje  m e g  ini,ku a harclt'ren
. .......... .....- V , - — :t . férjé, fia. testvére,

rokona sto. részére. Nagy örömöt szerez nekik. 
Lapunkat a tábori posta rendesen kezb esiti

II

Alkalmi ajándékok!
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabb

z s e b ó r á k ,  lá n c o k ,  a r a n y  é s  e z ü s t  é k s z e r e k ,  

C h in a -e z ü s t  d í s z t á r g y a k ,  e v ő e s z k ö z ö k  stb.
legnagyobb választékban, jutányos áron kaphatók

■ ■
M a y e r  Ödön órás és ékszerésznél

ALSÓLENDVA, Főutca.

Nagy raktár fali- és ébresztő-órákban, valamint látszerészeti 
cikkekben, időmérőkben stb. Javítások szakszerűen végeztetnek!

■--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------, ,

BALKÁNYl ERNŐ, ALSÓLENDVA
könyv- és papirkereskedés, könyvnyomda és könyvkötészet.  

Interurban-telefon: 13. Fióküzlet: MURASZOMBAT.

Mindennemű MAGYAR ÉS VEND NYELVŰ Készíti
N Y O M D A I  é s ÉNEKES- ÉS IMAKÖNYVEK. és raktáron tartja
könyvkötészeti az összes községi,

munkák pon t os ,
i i

jegyzői, ügyvédi,
Ízléses és gyors iskolai stb. nyom-

elkészítése b e í r ó -, g y o r s s z á m o l ó - látványokat

(Q) ÉS ÖNÜGYVÉD KÖNYVEK. Eo)

Szebbnél-szebb Művészi kivitelű Kitűnő villamos
diszlevélpapirok képeslevelezőlapok - z s e b l á m p á k -

dobozban és mappában. igen nagy választékban. és hozzávaló kellékek.
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Előfizető ink  
ingyenes hirdetési 

rovata.
Ipar és kereskedelem Előfizetőink  

ingyenes hirdetési 
rovata.

csemege*. rövid-, 
-áru kereskedése.

HELYBELIEK .

.\>« iil.ll!. H»X>KF * !«i • ’p i te -. valmiko ■ .
Elvállal cj'ií' si lervek kc-zitoset. mindetmeuiü « 

kezcst. valamint szakvélemény adósat.
BAL) EK HEH MÁN cipész. Kész cipők raktára. 
151.AL >ANDOK va*• 1111 vewirglnjr az allomasna.. 

BLAU és BARTOS rófüsáru- és készruha-üziete.
Nagy raktár uri-divat cikkekben.

BECK OSZKÁR tudrásztermc Fönt, Tivadar-t. ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasuti-uteaban 

EKMENYl .1 ANU> bábsülu me/i-sknlaesos. 
EPPlXCElí >A.\U tegl;igyáio- g. -zmalonitnlnjd.

KEKEM.ZY JÓZSEF vendéglős.
FREYER I ÚLÖP üveg-, porcéban-, fűszer- és 

vegyesárukereskedése.
FEMEK ANTAL köröm- <■> koc-i-kovacs.

I UCHS JÁNOS borbély- és fodrász. Főm.
(iOMKOSV «■> WKNDL fü>/e 
norinberc;-. üveg- es poreze

OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata. 
Kényelmes bérkocsi mindenkor rendelkezésre áll.

HONCZ GAIjUH pekim-sUT 
Özv. OÁLL1TS TAMASNE kéménysepru-mesternö 
OUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca 

Özv. GREGORLNCSíCS JÓZSEF NÉ szikviz- 
gyára, Alsó-utca.

GERICS JÁNOS vegytskereskedése, sajtar-, szint
es ke/ikosarak raktara, szeszes italok kismerték- 

heni eiadasa. a vasútállomás álellenében.
HEUEDICb ISTVÁN csizmadia.

IIEOEUÜS SÁNDOR bútor- es épület-asztalos. 
Kész bútorok es különféle koporsók nagy raktára.

KLEIN DÁVID szállítási (spediteur) vállalata 
LEVASICS FERENC építési va.ialkozo.

LLVASICS VIL.WA ajánija fényképészeti műtér
nél (Alsólendva. FTut, Arnstein-üzlet átellenében). 
Készít a legjutányosabb árak melleit fényképeket 
minden nagyságban. Felvételt bármikor eszközöl
MA VEK ÖDÖN órás és éks/.ercsz. Nagy raktár 

eliina ezüst árukban.
MA FII Eli FERENC szobatV-to e.- mázom.

MARTON KÁLMÁN v;iskerc-kede-e. Legnagyobb 
választék vas- es vasalásokban. Varrógép-.gaz.. asági 

gép-. -/*•:) , Cement- es malomkő-raktár.
NLi'HALLH ANPKA> „Korona" nagyveudrgloje 

NÉMETH PÁL épmet- és géplakatos. 
NLMETH ERNŐ fodrászterme Főutca, Beck-lni/

POLI.AK LAZAK uagykeir-kedő. Dohány e> 
szivar nagy-áruda.

PERKO VENDEL non;,■<;im üzlete Föu'ou. 
SlPoS DANTEI. e sórendii uriszaoó (Főút). 

SIMON KA JÁNOS -/.gyárt. .
StHAFFFL\l'SEK ENDRE mechanikus. 

Elvállalja varrógépek es kerékpárok javítását.
ki. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt-, gabona- 

és széitkcreskedése
STERMAN JÓZSEF ácsmester

SCFIÖN JENÓ vegyesáru- és börkereskedése 
a vasúti állomás átellenében.

SPIEGEL ADOLF, a vasúti vendéglő bérlője.

TIVADAR FERENC va- -  !u-/erk-rvske.i. -  

LAK ATS FEllENCZ a-ztae.- 
TERSZTENYÁK ISTVÁN kőfaragó es szonrasr. 

Kész sirkoraktar. Szentjános-utca
LOPLAK JÁNOS vt gyeskereskedese. mész ■> 

ktara es ccment-aru készítésé.eement-]
TÓM KA GYÖRGY vas- es füszerkereskedése

kedó Zmnbaksa 
veskerosKeriesf

VARGA MÁTYÁS Alsólendva. Elad szőiőoltvá- 
nyokat a legjobb fajokban.

WORTM.W KENU rol'ö-- es divataru-koro-kede-e.
WEISZ LIPÓT divatárukereskedése és Tip-Top- 

íéle cipő raktára
\\ ALTERSPOKF'EK ADOLF me.-zaros.

VIDÉKIEK:

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
BRULL KÁROLY gőzmalma Rédics.

BOROS JAKAB vendéglője Budapest 
Kieső Váczi-ut 8(5.

CSEKE KAROL’) ' sesztreg-paraszai gőzmalma. 
DO.MA JÓZSEF vrii'i'-glé).- Lendvavnsárheiy 

DZSl BÁN JÁ.\0> vniiórgiös Alsójakor*. 
DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.
EPPINüER SALAMON es FIA kereskedése 

Csesztreg. Eternit-pala raktár.
EPPINGER JÓZSI.I Csesztreg ajánlja minden
nemű cement-áruit, csövek, hidak, vályúk és 

minden e szakmaim vágó cikkeket.
FRANKO ANTAL vendéglí )je Bantornya. 

l'L B> I ALAJOS kereskedő Kerkasznitmiklóson.
FIRST ADOLF vendéglős Rédics. 

FÖLDES MÓR „RoyaI“-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKO GFIZA vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics. 
FRIEDRICH JÓZSEF gabonakereskedő Belatittc 

G1DER (il>ZTAY vendegiös Zsitkoe.
GÁL JÓZSEF iiio ii.ir Petesháza.
GAAL SÁNDOR mo.nár Rédics. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Bántornya. 
HORVÁTH MARTON badogosmester Belatinc. 

HERZFELD MÓR kereskedő Celidömölk. 
HERZ MÓR kereskedő Velemér (Vasm.) 

HARANGOZÓ JÓZSEF újonnan megnyílt ven
déglője es vegy eskereskedése Nagy patinán.

özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 
Lendvahosszufalu.

KOVÁCS FERENC vendéglős Als<*morác (Vas-m.) 
K01.LLR J.-iNOS vegye-kere-keilö üöutérhazu 

KÉMÉNY MÓR kávéháza Muraszombat.
KOHN L1POT mész-, cement- es deszka-nagy- 
kereskeuésc, Eternit-pala eiárusitása Muraszombat
KRABI. MÁTYÁS mechanikus kerékpár- <•- varró

gép javító műhelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics 

KOSA FERENC cipész Nemesnép 
LO YEN VAK VINCE borbély Le:idvav;;>ar:ie.v

KONTLER KÁROLY kovács es gépész Lendva
hosszufalu.

LACHKNBACHER JÓZSEF
M.LIloFFR TESTVEREK

Lcmtvavasariioiy.
MOSONY1 SÁNDOR kereskedés Regnek 
MAYFIR JAKAB kereskeoo Muraszeruanviy. 

MAYER MÓR kereskedő Lendvaujfalu. 
NEUBAUER PÉTER vendéglős Ke:u-lesztmártor. 
NEME ITT ISTVÁN e>e;vpe-m.e.- tetmedö Re-zm-i; 
I’ULLAK SAMl wiuiegio.- Murahmy (Dokiczsin.)

PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
PERKÖ FERENC vegyeskereskedő Gáboriánháza
PACSA1 LÁSZLÓ köröm- es kocsikovács-mester 

Nemesnép.
PREKSZAVEC ANTAL kőműves, Remiszmajor 

p. Felsökirályfalva
Rü>E.\BERGER DÁVID kereskedő ZamnaK-an. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedésé Kisiippa. 
RE1NER LÁSZLÓ vendéglős Felsőszemeiiye. 
REVERENCSICS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SRL'L KAROLY vendéglős lbetano-.
SABJAN1CS MÁRTON asztalosmester és deszka- 

kereskedő. A d o r j á n fa 1 v a.
SALAMON JANÓ." molnár L vas...

>ZABO FERENC cipész Leiuivavasarheiy. 
SZOCSAK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

STIMECZ ANTAL kereskedő Felsöszemenye. 
TLRNAL’ER Bl,LA kereskedő »-s vendéglő- Mimirev 
TOKA LAJOS mümalma s lisztraktára Csentevölgy 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
T1BOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

VADNAY GÁBOR bognár Lendvahosszufalu. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest. 
WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornva.

figyelmükbe ajánlom, hogy a 

legjobb minőségű s legszebb

akármily mennyiségben, cim- 

nyom ással vagy anélkül, a 

legolcsóbb árban szállítom.

Balkányi Ernő, Alsólendva.

Gyönyörű illusztrációk! Érdekfeszitő olvasmányok! Mesésen olcsó árért!
A most folyó világháborúnak való- 
Sággal szenzációját képezi az a 
folyóirat, mely 32 oldal terjede
lemben, gyönyörű illusztrációkkal

A füzetek lietenkint egyszer jelennek meg!40 fillér

címmel jelenik meg. .Minden füzet 
a háború eseményein kívül a bá
bom humorát is közli. Minden 
számban egy nagy miimelléklet!

Egv-egy füzet ára csak 40 fillér ! 40 fillér
A füzetek á landóan kaphatók BALKÁNYI KRNO könyvkereskedésében Alsólendván.

Nyomatott Balkányi Krím k.myvnyomi ájában Al oiendván


